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Аннотация. Проблема дифференциации и построения индивидуальных об-

разовательных траекторий по-прежнему остаётся одной из актуальных тем иссле-
дования в современной вузовской дидактике, так как преподавателю приходится 
работать со студентами, имеющими разный уровень подготовки в школе и раз-
ную степень готовности к восприятию учебного материала. В практике вузов-
ского языкового образования также возникает насущная потребность в реализа-
ции дифференцированного подхода, который в свете текущих трансформаций 
структуры и содержания учебного процесса приобретает актуальность в том 
числе для обучения теоретическим дисциплинам в языковом вузе. Стратегии осу-
ществления дифференцированного обучения в рамках лингвотеоретических и 
лингводидактических дисциплин до сих пор недостаточно изучены. В этой связи 
целью настоящего исследования является научное обоснование, проектирование 
и реализация методики дифференцированного обучения теоретическим дисци-
плинам студентов институтов иностранных языков.  

Исследование включало в себя четыре основных этапа: изучение научной ли-
тературы и опыта вузов, теоретическое моделирование образовательного про-
цесса, апробацию, анализ результатов и выработку единой методики дифферен-
цированного обучения лингвотеоретическим и лингводидактическим дисципли-
нам. В исследовании приняли участие 115 студентов Московского городского пе-
дагогического университета направления «Педагогическое образование», про-
филь «Немецкий язык», а также 20 аспирантов по направлениям «Теоретическая 
прикладная и сравнительно-сопоставительная лингвистика», «Языки народов за-
рубежных стран (германские языки)». Результаты исследования заключаются в 
следующем: определена роль дифференциации в системе самостоятельной учеб-
ной деятельности; виды дифференциации соотнесены с типами самостоятельной 
работы. На этой основе описаны требования к обеспечению дифференциации в 
лингвистических и лингводидактических дисциплинах в рамках лекционных, се-
минарских и проектно-исследовательских занятий. Обобщение опыта работы 
(организации собственных лекционных и практических занятий) по сформулиро-
ванным требованиям позволило авторам предложить собственные методические 
рекомендации по дифференцированному обучению в рамках лекционных и прак-
тических занятий по методике преподавания иностранного языка в школе, теоре-
тической грамматике, стилистике, истории немецкого языка, сравнительно-исто-
рическому, типологическому и сопоставительному языкознанию. Выявлено, что 
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к способам реализации дифференцированного обучения относятся дифференци-
рованное ознакомление с материалами, в частности, использование «параллель-
ного» онлайн-курса, т.е. более полного лекционного видеокурса по теме занятий; 
дифференциация по формам и содержанию обучения в рамках семинарских заня-
тий; предоставление свободного выбора студентам темы и характера изложения 
исследовательского проекта, дифференцированное оценивание ответа студента в 
зависимости от вариативности изученных им материалов. Кроме того, использу-
ются дополнительные пояснения при чтении лекций на иностранном языке для 
слабых студентов и постановка наводящих вопросов по материалу лекции. Эф-
фективной формой обучения является организация работы студентов в микро-
группах, в состав которых вводятся слабые, средние и сильные студенты: послед-
ние могут выступать в качестве консультантов – помощников преподавателя. 
В этом случае слабые студенты могут достичь соответствия зоне ближайшего 
развития. При работе с аспирантами хорошо проявляет себя чтение лекций про-
блемного плана с последующим дифференцированным вычленением материала 
для научно-исследовательской деятельности. 

Ключевые слова: дифференцированное обучение, теоретические дисци-
плины на иностранном языке, проектная деятельность, типы самостоятельной ра-
боты, педагогический университет, обобщение преподавательского опыта 
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Abstract. The problem of differentiation and construction of individual educational 

trajectories still remains one of the actual research topics of research in modern univer-
sity didactics. This is due to the fact that educators must work with students who have 
varying levels of prior preparation from school and differ in levels of readiness to com-
prehend educational material. Currently, in the practice of university language educa-
tion, there is also an urgent need to implement a differentiated approach, which, in light 
of current transformations of the structure and content of the educational process, is 
becoming relevant, particularly for teaching theoretical disciplines in a language uni-
versity. However, strategies for implementing differentiated instruction within the 
framework of linguo-theoretical disciplines have not yet been sufficiently studied. In 
this regard, the aim of this study is to establish a scientific rationale, to design, and 
implement a methodology for differentiated teaching of linguo-theoretical disciplines 
to students at foreign language institutions. The research involved four main stages: 
reviewing scientific literature and university practices, theoretical modeling of the ed-
ucational process, piloting the methodology, analyzing results, and developing a unified 
methodology for differentiated teaching of linguo-theoretical disciplines.  
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The study included 115 undergraduate students from the Moscow City University 
enrolled in the “Pedagogical Education” program with a specialization in German Lan-
guage, as well as 20 postgraduate students specializing in “Theoretical, Applied, and 
Comparative Linguistics” and “Languages of Foreign Nations (Germanic Languages)”. 
The results of the study are as follows. The article defines the role of differentiation in 
the system of self-guided educational activities, correlates types of differentiation with 
types of self-guided learning, and, based on this, outlines the requirements for ensuring 
differentiation in linguistic and linguodidactic disciplines during lectures, seminars, and 
project-based research activities. Summarizing the experience of organizing lectures 
and practical classes according to these requirements allowed the authors to propose 
their own methodological recommendations for differentiated instruction within lecture 
and practical classes. These recommendations cover such disciplines as foreign lan-
guage teaching methodology in schools, theoretical grammar, stylistics, the history of 
the German language, and comparative-historical, typological, and contrastive linguis-
tics. The study identified several methods for implementing differentiated teaching. 
These include differentiated familiarization with materials, particularly through the use 
of a “parallel” online course, i.e., a more comprehensive video lecture course on the 
topic of the classes; differentiation in the forms and content of seminar instruction; al-
lowing students to freely choose the topic and format of their research project; and dif-
ferentiated assessment of student responses based on the variability of materials stud-
ied. Additionally, supplementary explanations during lectures delivered in a foreign 
language are provided for weaker students, along with prompting questions about the 
lecture material. An effective teaching strategy involves organizing students into micro-
groups that include weak, average, and strong students, with the latter serving as con-
sultant-assistants to the instructor. This approach enables weaker students to achieve 
compliance with their zone of proximal development. For postgraduate students, the 
use of problem-based lectures followed by differentiated selection of material for re-
search activities has proven particularly effective. 

Keywords: differentiated teaching, theoretical disciplines in a foreign language, 
project activities, types of learning autonomy, pedagogical university, generalization of 
teaching experience 
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Введение 

 
Развитие познавательной активности студентов во многом опира-

ется на дифференцированный подход к обучению, который позволяет 
наиболее оптимально учесть способности обучающихся, т.е. организо-
вать учебный процесс с учётом специфики умственной деятельности 
студентов. В то время как дифференциация довольно подробно исследо-
вана применительно к практическому курсу иностранного языка в школе 
и вузе, в обучении теоретическим дисциплинам всё ещё преобладают 
классические фронтальные режимы организации лекционных и семи-
нарских занятий, что противоречит как принципам современного обра-
зовательного процесса в постнеклассическую эпоху [1], так и потребно-
стям современных студентов языковых вузов [2]. 
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Идеи построения индивидуального пути развития каждого обуча-
ющегося восходят к педагогическим воззрениям Ж.-Ж. Руссо, М. Мон-
тессори и других педагогов и психологов-гуманистов. В актуальных ис-
следованиях индивидуализация и дифференциация учебного процесса 
занимают весьма существенное место; постоянно предпринимаются по-
пытки разработать и внедрить новые способы реализации этого прин-
ципа. Анализ международных инициатив в области общеевропейской 
настройки образовательных систем (см., в частности, общие принципы 
образовательной настройки в документе проекта «TUNING» [3]) пока-
зывает, что дифференциация применительно к языковому и полилинг-
вальному образованию подразумевает разработку вариативных много-
язычных программ с учётом индивидуализированного сочетания языков 
на основе потребностей обучающихся и социокультурного контекста [4], 
диверсификацию подходов к обучению разным видам коммуникатив-
ного взаимодействия при моделировании общения в учебной и академи-
ческой среде, а также при освоении жанровых высказываний [5], диффе-
ренцированное асимметричное развитие речевых и коммуникативных 
умений (включая умения интеракции и медиации) в разных образова-
тельных условиях при общей направленности на деятельностно-ориен-
тированное обучение [6].  

Анализ зарубежных научных публикаций последних лет по теме 
дифференциации в языковом (в том числе вузовском) образовании пока-
зывает, что авторы сосредоточивают внимание преимущественно на сле-
дующих проблемах: дифференцированная образовательная среда (в 
частности, обучение языкам в поликультурных группах [7], методы пре-
подавания в гетерогенных группах [8] и пр.), подготовка учителей и пре-
подавателей к осуществлению разных видов дифференциации при обу-
чении языкам (исследование готовности преподавателей к различным 
видам дифференциации [9], проблемы дифференциации при подготовке 
самих учителей иностранного языка [10]), использование современных 
цифровых возможностей (в том числе искусственного интеллекта) для 
индивидуализации учебного процесса [11]. 

В российских педагогических и методических работах речь идёт о 
принципе индивидуального подхода [12]. В условиях личностно ориен-
тированного образования данный принцип должен проявляться в инди-
видуализации способов усвоения материала и индивидуализации содер-
жания [13]. 

Относительно языкового вуза понятия «дифференциация» и «ин-
дивидуализация» исследуются российскими авторами преимущественно 
в тех же областях, что и за рубежом: применительно к практическому 
курсу обучения иностранному языку (ИЯ), вопросам проектирования 
эффективного языкового образовательного пространства, проблемам 
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подготовки будущего учителя ИЯ, переводчика и пр. Определены воз-
можности выстраивания индивидуальной образовательной траектории 
учащегося на основе его ценностно-смысловых ориентаций [14], когни-
тивного учебного стиля [15], спроектирована модель дифференцирован-
ного обучения ИЯ в условиях высшего образования [16], исследован по-
тенциал дифференцированных учебных инструкций [17]. Большое вни-
мание в публикациях последних лет уделено проблемам организации 
дифференцированного обучения ИЯ в условиях дистанционного образо-
вания и цифровой образовательной среды. Так, например, рассмотрены 
лингводидактические возможности дифференцированных онлайн-про-
ектов [18]; осуществлено проектирование иноязычного образователь-
ного пространства вуза в перспективе индивидуализации образования 
студента благодаря созданию дифференцированной цифровой образова-
тельной системы, включающей в себя «коры» (Cores), «мейджеры» 
(Majors) и «майноры» или элективы (Minors, Electives) [19]. Проектиро-
вание индивидуальных образовательных траекторий студентов часто 
выступает предметом исследования российских авторов (см., напр., 
[20]), как и цифровизация образования с целью повышения эффективно-
сти дифференцированного обучения языку для специальных целей [21]. 
В качестве «зонтичного» можно рассматривать исследование дифферен-
цированного обучения студентов с разными психологическими особен-
ностями и возможностями памяти [22], что позволяет индивидуализиро-
вать образовательную траекторию для более успевающих и менее успе-
вающих студентов. Вместе с тем ни одно из рассмотренных выше иссле-
дований не ставит целью обосновать дифференцированный подход к 
обучению лингвотеоретическим дисциплинам. 

Опираясь на спроектированную С.А. Кобцевой модель дифферен-
цированного обучения, можно сделать вывод, что наиболее продуктив-
ной является дифференциация по содержанию (и, добавим, уровням вла-
дения), темпу и формам организации учебного процесса [16. С. 15]. 
К этому можно добавить дифференциацию по видам используемого ино-
язычного обучающего материала и средствам обучения, по степени 
сложности. В практическом курсе ИЯ реализуемы все перечисленные 
виды. В лингвотеоретических же дисциплинах традиционно присут-
ствует более жёсткое управление учебным процессом, при этом часто не 
учитывается большой образовательный потенциал названных видов 
дифференциации в том числе применительно к обучению лингвистиче-
ской и лингводидактической теории. Исследователями-(лингво)дидак-
тами предпринят ряд попыток обновления подходов к преподаванию 
теоретических курсов. В частности, на методологическом уровне обос-
нована концепция развития профессиональных компетенций будущих 
педагогов с использованием дифференционно-интеграционной теории 
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дидактической инженерии [23]. Тем не менее приходится констатиро-
вать, что внедрение когнитивно-личностных методов преподавания тео-
ретических дисциплин идёт недостаточно интенсивно: в большинстве 
случаев сохраняется «классический» подход, основанный на фронталь-
ном чтении лекций, изучении научных и учебных источников на печатной 
основе, вопросно-ответном режиме организации семинарских занятий. 
Использование такого подхода как единственно возможного противоре-
чит задаче становления специалиста, подготовленного к самостоятель-
ному и творческому научному поиску, способного решать профессио-
нальные задачи на основе автономного анализа, переработки и использо-
вания большого количества материалов из различных источников. 

В связи с вышесказанным целью настоящей статьи является науч-
ное обоснование (с опорой на имеющийся исследовательский опыт, про-
анализированный выше), проектирование и реализация технологии ис-
пользования дифференцированного обучения лингвотеоретическим дис-
циплинам (при чтении лекций и проведении семинарских занятий) сту-
дентов бакалавриата и магистрантов институтов иностранных языков. 

 
Методология исследования 

 
Проведённое исследование включает в себя следующие этапы, 

каждый из которых опирается на определённые методы и разработанные 
авторами учебно-методические материалы. 

1. Вначале был проведён анализ научной литературы в области 
рассматриваемого объекта исследования (способы дифференциации в 
области языкового образования). В качестве инструментов поиска ис-
точников были использованы ресурсы Elibrary, Clarivate (WoS), Elsevier, 
Research Gate. Особое внимание было уделено исследованиям, описыва-
ющим применение разных форматов обучения, а также использование 
цифровых технологий с целью индивидуализации образовательного 
маршрута; авторы приняли во внимание работы, описывающие индиви-
дуализацию обучения в зависимости от степени успеваемости студентов 
(см. обзор литературы во введении). В качестве ведущей методологиче-
ской идеи была принята концепция многоуровневой учебной самостоя-
тельности, где каждому типу автономии соответствуют определённые 
виды дифференциации [24].  

2. На основе обозначенной идеи, а также изучения опыта органи-
зации лингвотеоретических/лингводидактических дисциплин в Инсти-
туте иностранных языков МГПУ авторами осуществлено теоретиче-
ское моделирование образовательного процесса в области данных дис-
циплин. Выработанное авторами концептуальное представление нашло 
отражение в проектировании программы и планов лекционных и семи-
нарских занятий, а также самостоятельной работы студентов. 
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3. На следующем этапе была проведена апробация разработанных 
учебно-методических материалов (методики) среди студентов направле-
ний «Педагогическое образование» и «Межкультурная коммуникация», 
профиль «Немецкий язык», и аспирантов направлений «Теоретическая 
прикладная и сравнительно-сопоставительная лингвистика», «Языки 
народов зарубежных стран (германские языки)». Всего за 2022/24 учеб-
ные годы в апробации приняли участие 115 студентов и 20 аспирантов. 
Анализ эффективности внедрения методики осуществлялся на основе 
наблюдения и исследовательской беседы со студентами. 

4. Результаты апробации были переосмыслены в ходе совместных 
обсуждений, и в итоге выработана единая авторская методика организа-
ции процесса дифференцированного обучения лингводидактическим и 
лингвотеоретическим дисциплинам, представленная в данной статье. 

Совокупность использованных методов исследования позволила 
получить результаты, которые дополняют и расширяют имеющиеся ра-
боты в области дифференциации обучения и учебной автономии. Иссле-
дование продемонстрировало продуктивность применения концепции 
многоуровневой учебной самостоятельности [24] в области обучения 
теоретическим дисциплинам. Было установлено, что при проведении 
лекционных и семинарских занятий возможно использовать виды диф-
ференциации, соответствующие управляемому и частично управляе-
мому типам учебной автономии. В рамках проектно-исследовательской 
деятельности открываются возможности привлечения элементов диффе-
ренцированного обучения полностью автономного типа учебной само-
стоятельности. Теоретическая значимость проведённого исследования 
заключается в том, что оно позволило обогатить представление о реали-
зации видов дифференцированного обучения в рамках внутренней диф-
ференциации, расширило возможности использования модели диффе-
ренцированного обучения, спроектированной С.А. Кобцевой [16] (с не-
обходимыми уточнениями для обучения лингвотеории и лингводидак-
тике), значительно дополнило «дидактическую перспективу» дифферен-
цированного обучения с точки зрения подходов к дифференцирован-
ному содержанию обучения теоретическим дисциплинам.  

Практическая значимость исследования заключается в том, что на 
основе анализа результатов апробации была спроектирована эффек-
тивно функционирующая технология дифференцированного обучения 
лингвотеоретическим дисциплинам, которая реализуется благодаря си-
стеме образовательного взаимодействия преподавателя и студента в 
рамках: 

а) теоретических лекционных занятий, где 
– материал лекции расширяется чтением обязательной литературы 

и (или) изучением обязательных материалов, 
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– обучающийся получает возможность расширить знания конста-
тирующего типа благодаря источникам информационного плана, 

– дополнительные источники проблемного плана обеспечивают 
развитие критического научного мышления студента, 

– в качестве дополнительной опции вводится «параллельный» он-
лайн-курс; 

б) семинарских занятий, где дифференцированное обучение осу-
ществляется с учётом информационного или практико-ориентирован-
ного характера занятия, а также психологических особенностей студен-
тов и их успеваемости (способы подачи материала дифференцируются 
для «сильных» и «слабых» студентов); 

в) проектно-исследовательской деятельности, актуализирующей 
практически весь спектр возможностей дифференциации. 

 
Исследование и результаты 

 

Дифференциация и учебная автономия. Рассмотрим понятия 
«дифференциация», «индивидуализация» и «учебная автономия». Отли-
чие дифференциации от индивидуализации обычно видят в том, что при 
дифференциации речь идёт о формировании групп учащихся на основа-
нии какого-либо параметра (например, с близкими познавательными ин-
тересами, склонностями и способностями); при индивидуализации ра-
бота осуществляется с каждым отдельным обучающимся [25]. На наш 
взгляд, индивидуализация может дополнять дифференциацию – напри-
мер, при дифференцированном способе организации работы обучаю-
щийся может выбрать ряд индивидуальных опций (задания, срок выпол-
нения и т.п.) по своему усмотрению. Дифференциацию подразделяют на 
внешнюю (вариативность профилей подготовки, дополнительных кур-
сов и пр.) и внутреннюю (возможность выбора учащимися аспектов содер-
жания учебного материала и формы выполнения заданий в рамках конкрет-
ного занятия); в рамках последней выделяют также инструктивную, содер-
жательную и оценочную дифференциацию [26]. Положительные эффекты 
дифференцированного обучения рассматриваются авторами в двух плоско-
стях: дидактической и психосоциоэмоциональной [27]. 

Дифференциация, как и индивидуализация, является важнейшим 
способом реализации учебной автономии обучающегося. Ранее нами 
было определено, что учебная автономия в широком значении представ-
ляет собой характеристику учебного процесса, предполагающую созда-
ние учебных условий (включающих дифференциацию и индивидуализа-
цию, систему формирования учебных действий и пр.), при которых уча-
щийся формирует свою «субъектность» (Н.Ф. Коряковцева) через при-
нятие на себя ответственности за управление своим учением согласно 
своему индивидуальному учебному стилю. В узком (индивидуализиро-
ванном) значении учебная автономия определяется как совокупность 
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личностно-когнитивных качеств учащегося, обусловливающих его спо-
собность и готовность управлять своим учением. Термин «учебная авто-
номия» следует отличать от самостоятельной работы. Последняя пред-
ставляет собой нормативное (зафиксированное в учебных программах и 
пр.) и процессуальное выражение учебной автономии, реализацию уча-
щимся самостоятельной учебной деятельности в зависимости от кон-
кретных учебных условий (см. подробнее [28]). Актуализация учебной 
автономии может происходить в трёх типах самостоятельной учебной 
деятельности, где задействуются разные виды дифференциации (таб-
лица; составлено на основе [24, 28]). 

 
Реализация учебной автономии в системе самостоятельной учебной деятельности 

 
Тип самостоятельной 

работы Характеристика Виды дифференциации 

Управляемая  

Инструкции, регулирующие учеб-
ную деятельность; предлагаемые 
обучающемуся содержательные 
приоритеты, средства обучения, 
последовательность учебных дей-
ствий; чёткие требования к конеч-
ному образовательному продукту. 
Обучающийся самостоятельно при-
нимает решение об использовании 
предложенных ему вспомогатель-
ных материалов, учебных страте-
гий, планировании времени, ориен-
тируясь на указания со стороны 
преподавателя, пособия и т.п. 

Возможность выбора спосо-
бов выполнения из числа 
рекомендованных, самосто-
ятельное решение об ис-
пользовании дополнитель-
ных источников (например, 
дополнительной литера-
туры) из числа перечислен-
ных/предоставленных 

Частично  
управляемая 

Усиление элективности содержа-
ния и предлагаемых способов дея-
тельности (задания с возможно-
стью выбора); инструкции в 
форме стимулирующих побужде-
ний; общие требования к конеч-
ному образовательному продукту.  
Обучающийся выбирает задание и 
самостоятельно принимает реше-
ние об организации своей учебной 
деятельности и оформлении ко-
нечного продукта, используя ука-
зания преподавателя, пособия и 
т.п. в качестве рекомендательных 
ориентиров 

Дифференциация по содер-
жанию, уровню сложности, 
режиму работы, темпу осво-
ения материала, способу вы-
полнения, формату пред-
ставления результата 

Полностью  
автономная 

Свободный выбор содержания, са-
моинструктирование, самостоятель-
ное определение способа выполне-
ния и конечного образовательного 
продукта. Имеет место при разных 
формах самообразования 

Полностью индивидуализи-
рованное (само)обучение. 
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Как отмечается в [24], в реальном учебном процессе присутствуют 
смешанные типы самостоятельной работы. Полагаем, применительно к 
лингвотеоретическим дисциплинам справедливо говорить об элементах 
управляемой и частично управляемой самостоятельной работы, что выра-
жается в соответствующих видах дифференциации, используемых на лек-
ционных, семинарских занятиях и при организации домашней работы. 

Дифференциация в теоретических дисциплинах и примеры её 
реализации. Общие требования к обеспечению дифференциации в линг-
вистических и лингводидактических дисциплинах, выявленные нами в 
ходе исследовательско-практической деятельности, можно сформулиро-
вать следующим образом. 

1. Дифференциация в рамках теоретических лекционных занятий 
и самостоятельной подготовки. Обучающемуся необходимо предоста-
вить выбор способов и объёма усвоения материала (в частности, расши-
рения базовых/обязательных знаний). В частности: 

а) на интерактивных лекциях сообщается необходимый минимум 
научной информации, преподаватель поясняет наиболее проблемные 
моменты; 

б) материал лекции расширяется чтением обязательной литера-
туры и (или) изучением обязательных материалов; пункты а) и б) обес-
печивают удовлетворительный уровень знаний; 

в) дополнительные источники информационного плана обеспечи-
вают расширение знаний констатирующего типа и развивают способ-
ность объяснять факты и явления. Это обеспечивает хороший уровень 
знаний; 

г) дополнительные источники проблемного плана обеспечивают 
развитие критического научного мышления студента, развивают способ-
ность сопоставлять различные точки зрения, анализировать факты и яв-
ления с разных позиций и делать самостоятельные обоснованные вы-
воды. Это обеспечивает отличный уровень знаний; 

д) в качестве дополнительной опции может служить «параллель-
ный» онлайн-курс (например, более полный лекционный видеокурс), к 
которому студент может обращаться в случае необходимости уточнения 
или пояснения, для дополнительных сведений и пр. 

2. Дифференциация в рамках семинарских занятий. Семинарские 
занятия рекомендуется разделять на информационные, в рамках которых 
обсуждаются основные теоретические вопросы, и практико-ориентиро-
ванные, где выполняются практические задания. В первом случае диф-
ференциация возможна по форме организации работы (индивидуальная, 
парная и пр.). При этом разные формы могут оцениваться разным коли-
чеством баллов. Во втором случае, помимо форм, может быть дифферен-
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цировано и само содержание: например, каждая микрогруппа может вы-
брать своё практическое задание с последующей презентацией в пле-
нуме. Безусловно, возможен и смешанный вид занятия. 

3. Дифференциация в рамках проектно-исследовательской дея-
тельности. Проектная работа открывает наиболее широкие возможно-
сти актуализации учебной автономии студента, однако методически гра-
мотная организация проекта – очень непростая задача, требующая со 
стороны преподавателя особого типа управления с позиции роли кон-
сультанта. Полагаем справедливым утверждение, что в проектной ра-
боте совмещаются аспекты всех трёх типов самостоятельной работы (см. 
таблицу), а их удельный вес будет зависеть от типа проекта, особенно-
стей поставленных преподавателем и самими обучающимися задач и 
специфики содержания. Опираясь на классификацию П.В. Сысоева, от-
метим, что для лингвотеоретических/лингводидактических дисциплин 
наиболее подходящими видятся научно-исследовательские, информаци-
онные, практико-ориентированные, профессионально направленные, 
культуроведческие проекты [29]. При этом дифференциация возможна 
по следующим параметрам: 

– по форме работы / количеству участников: индивидуальный, 
парный, групповой проект; контактный или дистантный проект; 

– уровню сложности: студент может выбрать либо несколько крат-
косрочных несложных проектов, либо принять участие в более длитель-
ном проекте с глубокой научно-исследовательской составляющей; 

– темпу работы и планированию времени: в рамках отведённого 
для проекта временнóго промежутка студент(ы) самостоятельно плани-
рует(ют) своё время; 

– способу выполнения и формату представления результата: сту-
денты могут выбирать методы организации своей исследовательской де-
ятельности и материалы исследования (при условии консультации с пре-
подавателем), а также вид финального продукта. 

Представленные виды дифференциации апробировались авторами 
статьи в ходе практической работы со студентами и аспирантами ИИЯ 
МГПУ (2022–2024). Цель апробации состояла в том, чтобы на основе 
опыта внедрения перечисленных видов дифференциации и анализа их 
эффективности подготовить универсальные методические рекоменда-
ции по дифференцированному обучению лингводидактическим и линг-
вистическим дисциплинам. В ходе апробации было выявлено наиболее 
оптимальное сочетание приемов организации трех видов дифференциа-
ции для каждой из дисциплин. Обратимся к полученным результатам, 
т.е. методическим рекомендациям для каждой дисциплины. 
  



Колесников А.А., Бирюкова Е.В., Попова Л.Г. Дифференцированное обучение 

196 

I. Методика преподавания иностранного языка 
 

Рассмотрим описанные выше области и виды дифференциации на 
примере темы «УМК как основное средство обучения ИЯ». 

1. Дифференциация при освоении теоретического материала 
(лекция, самостоятельная работа). Проблематика данной темы рас-
сматривается в рамках лекции «Средства обучения ИЯ», где особое вни-
мание уделяется именно особенностям УМК по иностранному языку 
(основы теории учебника, специфика состава УМК, характеристики от-
дельных компонентов и требования к ним), а также вспомогательным 
средствам обучения, включая современные информационно-коммуника-
ционные. На лекции даётся базовая информация (терминология, опреде-
ления, основные характеристики). Материал лекции дополняется обяза-
тельной методической литературой на русском и немецком языках (в 
рамках каждой темы мы придерживаемся принципа компаративности и 
сопоставляем отечественные и европейские подходы к рассматриваемой 
проблематике). Лекция + литература дают возможность студенту отве-
тить на блок теоретических вопросов на базовом уровне, что соответ-
ствует трём баллам по 100-балльной рейтинговой системе, которая дей-
ствует в МГПУ (в рамках одного курса может быть набрано макси-
мально 100 баллов в течение семестра). Для более высокого результата 
студенту необходимо обратиться к дополнительным источникам. Основ-
ной курс методики сопровождается расширенным видеокурсом, разме-
щённым на платформах YouTube и Rutube. Каждая «классическая» лек-
ция расширяется интерактивной видеолекцией длительностью 60–90 
мин с подробным рассмотрением каждого аспекта темы, видеозаписями 
примеров реальных занятий, демонстрирующих реализацию того или 
иного методического аспекта и пр. Интерактивные возможности видео-
лекции позволяют студенту при прослушивании/просмотре раздела лек-
ции перейти по ссылкам на дополнительные методические (как научные, 
так и практические) онлайн-ресурсы. В частности, видеолекция по рас-
сматриваемой теме (длительностью 1 ч 25 мин)1 содержит ссылки на сле-
дующие ресурсы: медиабиблиотека издательства «Просвещение» с элек-
тронными формами учебников (ЭФУ) и приложением для использова-
ния ЭФУ; видеоинструкции по работе с ЭФУ; дополнительные плат-
формы, наиболее подходящие для организации работы с электронным 
учебником, библиотека Московской электронной школы (МЭШ) с ин-
терактивными сценариями уроков на основе рассматриваемых учебни-
ков; дополнительные ресурсы, которые можно подключить к основному 
материалу учебника (например, Goethe-Institut “Kostenlos Deutschüben”, 
“Deutschfürdich. Kostenlosgemeinsam Deutschlernen”, Datenbank “Digitale 

                                         
1 https://youtu.be/dBMblFU3T30 
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Unterrichtsgestaltung”, «Новые фильмы в Onleihe (немецкий язык)», 
“Deutschlernen (DW)”, научные статьи о перспективных формах «смарт-
учебника» и др. С использованием представленной информации и ресур-
сов студенты смогут, во-первых, дать более полный ответ на теоретиче-
ские вопросы (что соответствует уже 5 баллам), а также выполнить в 
дальнейшем вариативные практические задания семинара (от 3 до 
15 баллов). Таким образом, выбор объёма (базового или расширенного) 
и пути освоения теоретического материала остаётся за студентом. 

2. Дифференциация в рамках семинарских занятий. По данной 
теме мы проводим два семинарских занятия: на первом обсуждаются 
теоретические вопросы, на втором выполняются практические задания. 
Выше мы уже обозначили подход к дифференцированному оцениванию 
теоретического ответа студента в зависимости от вариативности изучен-
ных им материалов. Кроме того, основной блок вопросов по теории 
УМК и характеристике отдельных составляющих дополняется вопро-
сами повышенной сложности (проблемной направленности), в которых 
требуется не только демонстрация знаний, но и их использование при 
анализе, обосновании и аргументации материалов конкретных учебни-
ков:  
 
1. Как реализуются тематическая и грамматическая прогрессия в актуальных УМК? 
2. Как актуализируются методические системы, заложенные в УМК? 
3. Что такое разноуровневый учебник? На каком этапе обучения он используется? Оха-
рактеризуйте его специфику, приведите примеры и обоснуйте, по какой причине требу-
ется разноуровневый подход к учебникам именно по немецкому языку. 
 

Каждый из этих вопросов предполагает обоснование на основе 
практических примеров и может быть оценён максимум в 5 баллов. 

В рамках второго (практического) занятия студенты также выпол-
няют задания вариативных уровней сложности. Минимальный уровень 
сложности – решение задачи и обоснование своего ответа на основе ме-
тодического задачника. Для этого мы используем серию немецких посо-
бий “Deutsch lehren lernen” (Goethe-Institut); в рамках данной темы – 
часть 5, “Lernmaterialien und Medien”1. Максимальный балл за решение 
методической задачи – 3. Следующий уровень практического задания – 
анализ сценария урока МЭШ с использованными материалами учеб-
ника. Студенты должны подготовить критический (оценочный) анализ 
сценария урока ИЯ, при этом учесть следующее: а) содержит ли урок 
необходимые методические этапы (мотивация / активизирующее целе-
полагание – ознакомление – тренировка – речевая практика – рефлек-
сия)? б) в какой степени каждый из этапов опирается на материалы учеб-
ника, а также сочетает их с дополнительными материалами? Насколько 

                                         
1 https://www.goethe.de/de/spr/unt/for/kur/mud/erw/dlm.html 
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это методически удачно? в) насколько адекватно реализованы требова-
ния к сценарию урока (в соответствии с требованиями системы МЭШ: 
наличие интерактивности, аудиовизуального контента и пр.)? Студенты 
могут самостоятельно выбрать режим выполнения данного задания. 
Если студент уверен в своих силах, он может подготовить анализ само-
стоятельно и представить его результаты индивидуально, при этом он 
имеет возможность набрать максимум 10 баллов. В случае парной ра-
боты студенты получают по 5 баллов. Если работают 3 человека, каждый 
может набрать по 3 балла.  

3. Дифференциация в рамках проектной деятельности. Проектная 
работа в рамках данной темы включает два задания; первое носит инфор-
мационный характер, второе соответствует практико-ориентированному 
проекту профессиональной направленности. Для выполнения первого да-
ётся неделя, для второго – 2–3 недели. Первое задание состоит в проведении 
экспертизы УМК по немецкому языку, выбранного студентом. Преподава-
тель, имеющий опыт проведения экспертизы учебников на гриф Министер-
ства просвещения, предоставляет студенту план-структуру экспертного за-
ключения, разработанного в сотрудничестве с Институтом стратегии разви-
тия образования РАО. Студенту также предоставляются аутентичные при-
меры экспертиз других учебников. При необходимости проводится кон-
сультация. Режим работы выбирается студентом так же, как это было опи-
сано в предыдущем задании (с теми же баллами). 

Второе проектное задание заключается в разработке собственного 
сценария урока МЭШ с использованием материалов учебника и презен-
тации его в студенческой аудитории. Это задание более сложное и твор-
ческое. При индивидуальном выполнении студент может набрать макси-
мум 15 баллов; в парной работе – 10, в групповой – 5. Итак, в рамках 
описанной темы, в зависимости от выбранного объёма и формы работы, 
студент может набрать от 3 до 20–25 баллов (при выполнении как теоре-
тических, так и практических заданий). 

Таким образом, как нетрудно заметить, в представленном примере мы 
показали реализацию управляемой учебной автономии (теоретический 
блок), сочетание управляемой и частично управляемой (практический блок), 
частично управляемой с некоторыми элементами полностью автономной 
(проектный блок); а также такие виды дифференциации, как дифференциа-
ция по содержанию, уровню сложности, режиму и формату работы. 

 

II. Лингвистические дисциплины (теоретическая грамматика,  
стилистика, история языка, сравнительно-историческое,  

типологическое и сопоставительное языкознание) 
 

Представим описанные выше области и виды дифференциации на 
примере лекций и семинарских занятий по лингвистическим дисципли-
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нам со студентами и аспирантами. Рассматривая проблему дифференци-
рованного обучения лингвотеоретическим дисциплинам, мы уделим 
особое внимание проблеме «сильных» и «слабых» студентов (ср.: [30]) и 
постараемся показать, как виды дифференциации могут обеспечить ак-
тивность и продуктивное взаимодействие обоих групп. 

1. Дифференциация в рамках лекционных занятий. При чтении 
лекции-информации для бакалавров используется презентация, на кото-
рой представлен текстовой материал, выделены ключевые слова жир-
ным цветом, примеры курсивом. При описании материала даются допол-
нительные пояснения на иностранном языке и задаются наводящие во-
просы по материалу. При этом осуществляется опора на материал в рам-
ках конкретных тем, которые изучались ранее, например, по лексиколо-
гии, общему языкознанию, практической грамматике. Студенты вспоми-
нают ранее изученный материал и отвечают на вопросы, показывая уме-
ния логически мыслить и сопоставлять, анализировать языковые факты. 
Чаще всего на вопросы отвечают сильные студенты, а затем подключа-
ются к обсуждению более слабые студенты, которые также дают свои 
ответы. Заданные вопросы помогают активизировать внимание и память 
студентов. 

При использовании презентаций и обсуждения материала в ходе 
лекций студентам задаются и обсуждаются вопросы по материалу, кото-
рый может быть использован в научно-исследовательской деятельности, 
например, при написании ВКР, при выступлениях на конференциях, а 
также на других дисциплинах, которые будут изучаться в следующем 
семестре или в следующем учебном году или в перспективе при обуче-
нии в магистратуре или при работе по специальности (эти вопросы могут 
касаться грамматической или стилистической нормы, соблюдения рече-
вого этикета). 

В заключение лекционного занятия обсуждаются вопросы по прой-
денному материалу. Сильные студенты при помощи преподавателя фор-
мулируют основные ключевые моменты занятия, выделяя в материале 
важное и второстепенное, отстающие студенты дополняют их ответы. 

При работе с аспирантами также используются при чтении лекций 
презентации, так как обучение осуществляется в онлайн-формате [31, 
32]. В ходе проблемной лекции ставятся вопросы по теме, задаются во-
просы, которые связаны с кандидатской диссертацией, если это обуслов-
лено темой лекции. Так, например, при изучении темы «Методы сравни-
тельно-исторического и сопоставительного языкознания» аспирантам 
задаются вопросы о тех методах, которые они используют в своих дис-
сертационных работах. Сначала более подготовленные аспиранты дают 
свои ответы, затем менее подготовленные аспиранты подключаются к 
обсуждению, предлагая в качестве дополнений к услышанному матери-
алу собственные суждения. В завершение занятия ставятся проблемные 
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вопросы по материалу, на которые более подготовленные аспиранты, 
как правило, отвечают, а менее подготовленные аспиранты дополняют 
их ответы с опорой на изложенный в лекции материал.  

2. Дифференциация в рамках семинарских занятий. Из опыта ра-
боты нам известно, что эффективность использования дифференциро-
ванного подхода тесно связана с реализацией индивидуального подхода, 
что проявляется на коммуникативно организованных семинарских заня-
тиях проблемного характера на иностранном языке [33]. Необходимо от-
метить, что успех в учении – основной фактор, способствующий устой-
чивому интересу к учебной дисциплине. Является общепризнанным 
фактом, что студенты любят то, что понимают, в чем добиваются успеха, 
что умеют делать. Следовательно, нужно выявить причины нежелания 
учиться, составить перечень всех пробелов в знаниях, наметить сроки их 
ликвидации, прикрепить к слабым студентам сильных в качестве кон-
сультантов-помощников. 

В этом случае студенты делятся на микрогруппы, в состав которых 
вводятся слабые, средние и сильные студенты, последние могут высту-
пать в качестве консультантов – помощников преподавателя. Ставится 
проблемный вопрос, создается проблемное задание, например, посмот-
рите фрагмент видеофильма (слабые студенты имеют при этом карточки 
с переводом ключевых фраз из фильма) и выскажите собственную точку 
зрения по этому вопросу. Обсуждение дает положительный результат в 
выборе правильного решения поставленного вопроса. 

Кроме этого, слабых студентов можно привлечь в виде проверяю-
щих записей лекций, когда они читают контрольные вопросы, а осталь-
ные студенты зачитывают записанное за преподавателем. В конце каж-
дого занятия студенты отвечают на два вопроса:  

1. Что вы почерпнули из лекции для вашей будущей профессии? 
2. Какие есть пожелания для дальнейшего проведения занятий? 
Студенты, медленно усваивающие знания, проходят в основном те 

же этапы в процессе обучения, что и их однокурсники, но для этого им 
требуется значительно больше времени. Слабоуспевающие студенты 
медленнее воспринимают новый материал, у них с трудом протекает 
процесс формирования понятий и установления связей между ними. 
Если не учитывать индивидуальные особенности этой категории студен-
тов, не осуществлять дифференцированную работу с ними на занятиях, 
не оказывать необходимой помощи, то уже на занятии у них накапли-
ваться отставание в усвоении учебного материала. Интерес к учению мо-
жет ослабеть, что приведет к снижению успеваемости [34]. 

В условиях индивидуализации обучения различия в уровнях усво-
ения знаний могут быть сглажены к концу изучения того или иного раз-
дела программы. Слабые студенты могут достичь соответствий зоне 
ближайшего развития. При этом должны соблюдаться определенные 
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психолого-педагогические требования, главное среди которых – соот-
ветствие этих требований зоне их в дальнейшем актуального развития 
(т.е. тому уровню, который эти студенты уже достигли), а их потенци-
альных возможностей – возможности достижения поставленной перед 
ними цели – самостоятельно или с использованием некоторой помощи 
со стороны сильных студентов. 

3. Дифференциация в рамках проектной деятельности. Проект-
ная работа в рамках курса по стилистике немецкого языка для бакалаври-
ата (педагогическое образование) включает два задания на выбор (при 
этом не исключается возможность выполнить оба задания, что принесёт 
студенту «бонусные» баллы). Первое носит аналитический характер, 
второе соответствует профессиональной направленности. Для выполне-
ния каждого задания даётся неделя. Для выполнения заданий создается 
микрогруппа студентов, объединяющая, как сильных, так и слабых обу-
чающихся. Первое задание нацелено на анализ УМК по немецкому 
языку как второму иностранному языку в старших классах, выбранного 
студентами [34, 35]. Студентам предлагается осуществить лингвомето-
дический анализ имеющихся заданий к публицистическим и художе-
ственным текстам. При выполнении этого задания студенты видят сла-
бые стороны предлагаемых заданий к текстам учебника. 

Второе проектное задание заключается в разработке собственных 
заданий к текстам с использованием материалов учебника и презентации 
полученных результатов в студенческой аудитории. Это задание творче-
ское, повышенной сложности.  

Итак, в представленном примере была показана реализация диф-
ференциации по содержанию, уровню сложности, уровню подготовки и 
режиму работы. 

 
Заключение 

 
В работе рассмотрена проблема дифференциации и построения 

индивидуальных образовательных траекторий. В ходе ее решения были 
предложены собственные способы реализации дифференцированного 
обучения в рамках лекционных и семинарских занятий по методике пре-
подавания иностранного языка в школе, теоретической грамматике, сти-
листике, истории немецкого языка, сравнительно-историческому, типо-
логическому и сопоставительному языкознанию. 

Дифференциация при освоении теоретического материала на лек-
циях опирается на расширение лекции дополнительными материалами 
на русском и немецком языках с опорой на принцип компаративности 
отечественных и зарубежных подходов к рассматриваемой проблема-
тике. Основной курс лекций сопровождается расширенным видеокур-
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сом, размещённым на платформах YouTube и Rutube. Кроме того, интер-
активные варианты видеолекций содержат ссылки на полезные методи-
ческие (как научные, так и практические) онлайн-ресурсы. Выбор объ-
ёма и пути освоения теоретического материала остаётся за студентом. 
В случае если лекционный курс проводится полностью в онлайн-ре-
жиме, появляются дополнительные возможности дифференцированной 
организации интерактивных онлайн-лекций, описанные в литературе 
(см., напр., [36]). 

Дифференциация в рамках семинарских занятий осуществляется 
за счет подключения к основному блоку вопросов повышенной сложности 
(проблемной направленности), в которых требуется не только демонстра-
ция знаний, но и их использование при анализе, обосновании и аргумен-
тации материалов конкретных заданий. Студенты могут самостоятельно 
выбрать режим выполнения предложенных заданий. На семинарских за-
нятиях студенты могут разделиться на микрогруппы, в состав которых 
вводятся слабые, средние и сильные студенты, последние могут высту-
пать в качестве консультантов-помощников преподавателя при обсужде-
нии проблемных вопросов, при выполнении творческих заданий. 

Дифференциация в рамках проектной деятельности реализуется 
посредством выбора студентами уровня сложности проектно-исследова-
тельской деятельности (разные уровни имеют разный «вес» в баллах), а 
также типов заданий. Например, студентам может быть предложено 
либо провести лингвометодический анализ заданий к публицистическим 
и художественным текстам из школьных учебников, либо более ком-
плексное задание: помимо анализа, самостоятельно разработать автор-
скую последовательность заданий к текстам с использованием материа-
лов учебника и презентовать полученные результаты в студенческой 
аудитории. В подобной работе со студентами имеет место дифференци-
ация по содержанию, уровню сложности, режиму и формату работы. 

В рамках дифференцированного подхода при преподавании теоре-
тических дисциплин различия в уровнях усвоения знаний могут быть 
сглажены к концу изучения того или иного раздела программы. Слабые 
студенты могут достичь соответствий зоне ближайшего развития. При 
этом должны соблюдаться определенные психолого-педагогические 
требования, главное среди которых – соответствие заданий минималь-
ного уровня сложности зоне актуального развития студентов, а заданий 
более высоких уровней, предполагающих актуализацию потенциальных 
возможностей обучающихся, – зоне ближайшего развития. 

При умелом и рациональном использовании различного вида диф-
ференцированных заданий на разных этапах занятия можно добиться 
успешного овладения базовым программным материалом всеми студен-
тами, повысить прочность усвоения ими знаний и умений, научить осо-
знанно использовать приобретенные знания, максимально обеспечить 
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продуктивную работу всех студентов, мобилизовать их способности, 
полнее развивать склонности и интересы. 

Технология использования дифференцированного подхода при 
подготовке бакалавров и аспирантов позволяет расширить возможности 
усвоения предлагаемого материала по лингвистическим и лингводидак-
тическим дисциплинам в вузе. Разработанная технология может быть 
применена при подготовке бакалавров педагогики и лингвистики раз-
личных профилей, переподготовке и повышении квалификации педаго-
гов, аспирантов языковых вузов. 

Перспективы исследования могут быть связаны с изучением диф-
ференциации и построения индивидуальных образовательных траекто-
рий для студентов и аспирантов, обучающихся по иным гуманитарным 
направлениям. 
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